
Может ли Гу Ран понять истину, понятную детям?

После этого два дяди и племянник действительно заботились о каждом продавце овощей на
овощном рынке.

После покупки трехколесный велосипед занял половину повозки, почти исчезнув с места, где
сидела Сяо Ниннин.

Возле овощного рынка толпилось все больше и больше людей. Гу Ранжи взял ребенка на
трехколесный велосипед, затем наступил на него, чтобы завести, и громко поприветствовал:

"Давайте, давайте все".

Толпа действительно уступила дорогу трехколесному велосипеду дяди и племянника.

А в жилом доме недалеко от овощного рынка Мо Боюань вышел из двери старого блока сразу
после сдачи последнего дома, нахмурился и спросил съемочную группу, услышав шум
снаружи:

"Что происходит снаружи?"

"Брат Мо, это летающий гость".

Летающий гость?

Почему ты не знаешь?

Мо Боюань действительно не знал об этом, но Тань Имин, летающий гость, только вчера
появился.

Мо Боюань не знал заранее, и это было нормально.

Оседлав маленькую аккумуляторную машину и готовясь к отъезду, летающие гости
совершенно не интересовали Мо Боюаня.

"Брат Мо, а ты не сходишь посмотреть?" - с любопытством спросила съемочная группа.

Мо Боюань прищурился:

"Не пойду".

Сказав это, маленький eDonkey начал уезжать.

Однако когда Мо Боюань выехал за ворота общины, он услышал необычно знакомый голос.

"Папа, папа!"

Как может быть незнакомым голос сына?

Он остановил машину и обернулся, чтобы посмотреть.

Мо Боюань был действительно ошеломлен, когда увидел двух людей, одного большого и одного
маленького.

Маленький человек сидел на заднем сиденье трехколесного велосипеда и постоянно махал



отцу рукой.

Возможно, потому что он думал, что отец его не услышал, он снова позвал:

"отец!"

Не в силах притвориться неслышным, Мо Боюань поехал вперед.

Гу Раньчжи и их трехколесный велосипед тоже остановились и смотрели, как едет сломанный
eDonkey с двумя большими корзинами, привязанными к eDonkey, одна на задней, другая на
передней педали.

Подошел человек, которому особенно не терпелось. Гу Ранжи ничего не сказал.

Человек, ехавший на маленьком электрическом ослике, уже заговорил первым:

"Почему мой шурин здесь?".

Ха-ха.

Каждый раз, когда он слышал это имя, Гу Ранжи чувствовал, что его хочет вырвать кровью.

"Почему я здесь? Ты должен спросить у своего босса Тана, но, шурин, что ты... делаешь?"

Мо Боюань совсем не чувствовал себя неловко. Несмотря на то, что он ехал на маленькой
электронной обезьянке, он все равно вызывал у людей чувство властности:

"Дядя-тесть не может сказать? Да, я только что доставил товар, а как насчет тебя?"

Гу Ранжи нечего было скрывать, и он указал пальцем в направлении позади машины.

Мо Боюань посмотрел туда:

"Задача моего шурина, разве это не должно быть покупка овощей и приготовление пищи?".

Когда дело дошло до этого, Гу Ранжи очень болезненно воспринял это:

"Неплохо".

Внезапно Мо Боюань улыбнулся и сказал точно то же самое, что и У Мубай до этого:

"Мой зять, ты так много работал".

О, это тоже бесчеловечный фейерверк.

Малыш, сидящий за повозкой, наконец-то втиснулся в разговор между двумя взрослыми:

"Папа, дядя умеет готовить".

"О?"

Маленький парень неожиданно много сказал, все они были сказаны бабушкой Вэнь, подделок
не будет.

"Бабушка Вэнь сказала, что дядя вкусно готовит".



Мо Боюань дернулся и улыбнулся:

"Правда? Это действительно ждет своего часа!"

Раньше эти двое были соперниками, но теперь это не радовало глаз:

"Кто такой редкий?"
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